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Двадцать восьмая сессия 

Кингстон, 24–28 июля 2023 года  
 

 

 

  Заявление Председателя о работе Ассамблеи 
Международного органа по морскому дну на ее двадцать 
восьмой сессии 
 

 

1. Двадцать восьмая сессия Ассамблеи Международного органа по морскому 

дну проводилась с 24 по 28 июля 2023 года в Кингстоне. Было проведено в об-

щей сложности 10 заседаний (с 197-го по 206-е).  

 

 

 I. Утверждение повестки дня 
 

 

2. На своем 197-м заседании, состоявшемся 24 июля, Ассамблея рассмотрела 

предварительную повестку дня1 и дополнительный перечень пунктов повестки 

дня двадцать восьмой сессии. Ассамблея утвердила повестку дня 28 июля в ходе 

своего 206-го заседания2. 

3. Ассамблея не приняла предложения, содержавшиеся в дополнительном пе-

речне пунктов повестки дня. Что же касается представленного Германией пред-

ложения о добавлении пункта, касающегося периодического обзора междуна-

родного режима Района в соответствии со статьей 154 Конвенции Организации 

Объединенных Наций по морскому праву, то Ассамблея на своем 206-м заседа-

нии постановила включить этот пункт в повестку дня своей двадцать девятой 

сессии, которая состоится в 2024 году3. В том же решении Ассамблея обратилась 

к Генеральному секретарю с просьбой при составлении предварительной по-

вестки дня включить в нее вышеупомянутый пункт в соответствии с прави-

лом 10 c) правил процедуры, а также к Финансовому комитету с просьбой рас-

смотреть вопрос о последствиях принятия этого предложения для бюджета и 

представить Ассамблее соответствующую информацию в ходе двадцать девятой 

сессии.  

4. В связи с совместным предложением Вануату, Коста-Рики, Палау, Франции 

и Чили о включении пункта о выработке Ассамблеей общей политики в области 

сохранения морской среды, в том числе с учетом последствий действия «пра-

вила двух лет», некоторые делегации подняли вопрос о несовместимости этого 

__________________ 

 1  ISBA/28/A/L.1. 

 2 ISBA/28/A/1. 

 3 См. ISBA/28/A/16. 

https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/L.1
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/1
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/16
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предложения с Конвенцией, Соглашением об осуществлении Части  XI Конвен-

ции Организации Объединенных Наций по морскому праву от 10  декабря 

1982 года (Соглашение 1994 года) и правилами процедуры Ассамблеи, в резуль-

тате чего Ассамблея согласилась, что она будет открыта для запроса, поданного 

авторами предложения в соответствии с правилом 10 e) правил процедуры, от-

носительно включения в предварительную повестку дня двадцать девятой сес-

сии Ассамблеи, запланированной на 2024 год, пункта «Общая политика Органа 

в интересах защиты и сохранения морской среды».  

5. Ряд делегаций отметил, что утверждение предварительной повестки дня и 

рассмотрение возможности утверждения пунктов, содержащихся в дополни-

тельном перечне, представляют собой отдельные вопросы и что Ассамблее сле-

дует как на текущей сессии, так и в ходе будущих заседаний утверждать свою 

предварительную повестку дня отдельно от пунктов, содержащихся в дополни-

тельном перечне пунктов повестки дня, согласно ее правилам процедуры и в 

соответствии с практикой, сложившейся в рамках других межправительствен-

ных форумов. 

 

 

 II. Выборы Председателя и заместителей Председателя 
Ассамблеи 
 

 

6. На 197-м заседании после выдвижения государствами Африки кандидатур 

на должность Председателя Ассамблеи постоянный представитель Сьерра-

Леоне при Организации Объединенных Наций Альхаджи Фандей Турей был из-

бран Председателем Ассамблеи на ее двадцать восьмой сессии.  

7. Заместителями Председателя Ассамблеи на двадцать восьмой сессии были 

избраны представители Бельгии (от государств Западной Европы и других гос-

ударств), Сингапура (от государств Азии и Тихого океана) и Тринидада и Тобаго 

(от государств Латинской Америки и Карибского бассейна).  

 

 

 III. Назначение членов Комитета по проверке полномочий 
и его доклад 
 

 

8. На своем 197-м заседании Ассамблея назначила Комитет по проверке пол-

номочий в составе следующих членов: Германия, Доминиканская Республика, 

Зимбабве, Китай, Нидерланды (Королевство), Тринидад и Тобаго и Южная Аф-

рика.  

9. 26 июля Комитет по проверке полномочий провел заседание и избрал 

своим Председателем Клеменса Ваккернагеля (Германия). Комитет проверил 

полномочия представителей, принимающих участие в работе двадцать восьмой 

сессии Ассамблеи. 

10. На 203-м заседании, состоявшемся 27 июля, Председатель Комитета по 

проверке полномочий представил доклад Комитета4; доклад был утвержден Ас-

самблеей на том же заседании5. 

 

 

  

__________________ 

 4 ISBA/28/A/10. 

 5 См. ISBA/28/A/17. 

https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/10
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/17
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 IV. Заявки о предоставлении статуса наблюдателя 
в Ассамблее 
 

 

11. На 197-м заседании Ассамблея, в соответствии с пунктом 1 e) правила 82 

правил процедуры Ассамблеи и руководящими принципами предоставления не-

правительственным организациям статуса наблюдателя при Органе6, рассмот-

рела и утвердила восемь заявок на получение статуса наблюдателя, поступив-

ших от следующих заявителей: Китайского фонда сохранения биоразнообразия 

и «зеленого» развития7, Общества «Те ипукареа»8, Норвежского форума по мор-

ским полезным ископаемым9 , Международного института «Араяра» 10 , Фонда 

«Миндеру»11 , Альянса в поддержку рационального использования океанов 12 , 

Международного совета по горнодобывающей деятельности и металлам13 и Бла-

готворительного объединения «Фонд экологической справедливости»14. 

 

 

 V. Выборы для заполнения вакансии в Финансовом 
комитете 
 

 

12. На 197-м заседании Ассамблеи в соответствии с пунктом 5 раздела 9 при-

ложения к Соглашению 1994 года на вакантное место в Комитете, образовавше-

еся с уходом Кецзюня Фаня, на оставшийся срок его полномочий, заканчиваю-

щийся 31 декабря 2027 года, была избрана Син Чаохун (Китай)15. 

 

 

 VI. Премия Генерального секретаря за выдающиеся 
достижения в области глубоководных исследований 
 

 

13. На 198-м заседании Ассамблеи, состоявшемся 24 июля, Генеральный сек-

ретарь вручил четвертую премию за выдающиеся достижения в области глубо-

ководных исследований, которой была удостоена географ Органа по минераль-

ным ресурсам морского дна Островов Кука Рима Браун (Острова Кука) за свой 

вклад в картирование морского дна. Генеральный секретарь выразил призна-

тельность правительству Монако за то, что оно продолжает вносить свой вклад 

в присуждение этой премии с момента ее учреждения.  

14. Делегация Монако поздравила г-жу Браун и подтвердила неизменную при-

верженность Монако реализации данной инициативы, а также поощрению мор-

ских научных исследований в Районе и содействию их проведению в интересах 

защиты и сохранения морской среды с уделением особого внимания улучшению 

положения женщин. Премьер-министр Островов Кука тоже выразил благодар-

ность за признание усилий, прилагаемых г-жой Браун и Островами Кука для по-

полнения научных знаний о морском дне. Ряд других делегаций поздравил 

г-жу Браун с получением премии.  

__________________ 

 6 ISBA/25/A/16, приложение. 

 7 См. ISBA/28/A/INF/1. 

 8 См. ISBA/28/A/INF/2. 

 9 См. ISBA/28/A/INF/3. 

 10 См. ISBA/28/A/INF/4. 

 11 См. ISBA/28/A/INF/5. 

 12 См. ISBA/28/A/INF/6. 

 13 См. ISBA/28/A/INF/7. 

 14 См. ISBA/28/A/INF/9. 

 15 См. ISBA/28/A/9. 

https://undocs.org/ru/ISBA/25/A/16
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/INF/1
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/INF/2
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/INF/3
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/INF/4
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/INF/5
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/INF/6
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/INF/7
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/INF/9
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/9
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 VII. Ежегодный доклад Генерального секретаря 
 

 

15. На 199-м заседании Ассамблея заслушала выступление Генерального сек-

ретаря, посвященное его ежегодному докладу, который был представлен в соот-

ветствии со статьей 166, пункт 4, Конвенции и состоял из официального доку-

мента 16  и иллюстрированной публикации под названием Just and Equitable 

Management of the Common Heritage of Humankind («Справедливое и равноправ-

ное управление общим наследием человечества»)17. Помимо этого, в рамках того 

же пункта повестки дня Генеральный секретарь сообщил о ходе осуществления 

плана действий Международного органа по морскому дну в поддержку Десяти-

летия Организации Объединенных Наций, посвященного науке об океане в ин-

тересах устойчивого развития18. Открывая свое выступление Генеральный сек-

ретарь присоединился к празднованию Африканского дня морей и океанов, ко-

торый отмечается ежегодно 25 июля, и поблагодарил входящие в состав Органа 

государства Африки за их непрерывные усилия по созданию необходимых нор-

мативных рамок и учреждений для реализации заложенной в Конвенции идеи, 

предусматривающей обеспечение неистощительного использования и защиты 

океана и его ресурсов.  

16. На 199-м, 200-м, 201-м и 202-м заседаниях, состоявшихся 25 и 26 июля 

2023 года, Ассамблея провела общие прения, посвященные докладам Генераль-

ного секретаря. Были заслушаны заявления одной региональной группы, 53  чле-

нов Органа и 10 наблюдателей, а также одно совместное заявление тихоокеан-

ских островных государств19. С заявлениями выступили также главы государств 

и правительств и высокопоставленные представители, а именно: президент 

Науру Расс Джозеф Кун; премьер-министр Островов Кука Марк Браун; государ-

ственный министр Министерства иностранных дел и внешней торговли Ямайки 

Аландо Терелонг; и государственный секретарь по морским делам Франции 

Эрве Бервилль. 

17. Делегации поблагодарили правительство Ямайки за гостеприимство и при-

верженность продолжению работы Органа. Они поблагодарили также Генераль-

ного секретаря, Совет Международного органа по морскому дну, Юридическую 

и техническую комиссию, Финансовый комитет и координаторов неофициаль-

ных рабочих групп Совета, а также сотрудников секретариата за их усердную 

работу в течение года. 

18. Большинство делегаций поблагодарили Генерального секретаря за пред-

ставленный всеобъемлющий доклад и с удовлетворением встретили иллюстри-

рованную публикацию, отметив, что в ней дан весьма динамичный и подробный 

обзор работы Органа, включая масштабные усилия секретариата по осуществ-

лению самой различной деятельности в целях выполнения мандата Органа, а  

также стратегические направления и соответствующие мероприятия, фигуриру-

ющие в стратегическом плане и высокоуровневом плане действий Органа на пе-

риод 2019–2023 годов.  

19. Кроме того, большинство делегаций с признательностью отметили ту об-

ширную работу, которая была проведена по всем девяти стратегическим направ-

лениям, заданным в стратегическом плане и высокоуровневом плане действий 

__________________ 

 16 ISBA/28/A/2. 

 17 URL: www.isa.org.jm/wp-content/uploads/2023/07/ISA_Secretary_General_Annual_ 

Report_2023.pdf. 

 18 ISBA/28/A/8. 

 19 С этим заявлением выступили Острова Кука от имени Австралии, Вануату, Кирибати, 

Микронезии (Федеративных Штатов), Науру, Новой Зеландии, Островов Кука, Палау, 

Тонга и Фиджи. 

https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/2
http://www.isa.org.jm/wp-content/uploads/2023/07/ISA_Secretary_General_Annual_%20Report_2023.pdf
http://www.isa.org.jm/wp-content/uploads/2023/07/ISA_Secretary_General_Annual_%20Report_2023.pdf
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/8
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Органа на период 2019–2023 годов, в целях осуществления намеченных на от-

четный период действий на высоком уровне и проведения связанных с ними ме-

роприятий. Ряд делегаций особо отметил, что этого не удалось бы достичь без 

добросовестной и самоотверженной работы сотрудников секретариата.  

20. Большинство делегаций с удовлетворением отметили расширение член-

ского состава Органа в результате присоединения Руанды к Конвенции и Согла-

шению 1994 года и выразили твердую приверженность целостности Конвенции 

и Соглашения 1994 года как правовой и нормативной основы всей деятельности, 

осуществляемой в Районе. Помимо этого, многие делегации подчеркнули, что 

подтверждение государствами-членами своих обязательств в ходе торжествен-

ных мероприятий высокого уровня, организованных Генеральной Ассамблеей в 

декабре 2022 года по случаю сороковой годовщины принятия Конвенции и ее 

открытия для подписания, свидетельствует о ее непреходящей важности для 

обеспечения эффективного и рационального управления Районом и его ресур-

сами как общим наследием человечества с должным учетом аспекта защиты 

морской среды.  

21. Делегации отметили значительный прогресс, достигнутый Советом в под-

готовке проекта правил разработки ресурсов и приветствовали новую «дорож-

ную карту» для работы в ходе оставшейся части двадцать восьмой сессии и пер-

вой и второй частей двадцать девятой сессии, подготовленную для принятия в 

ходе тридцатой сессии норм, правил и процедур, касающихся разработки ресур-

сов20. Делегации приветствовали также поставленную цель по подготовке свод-

ного проекта правил, с тем чтобы провести всеобъемлющее рассмотрение его 

согласованного текста по завершении третьей части двадцать восьмой сессии 

Совета. Несмотря на усилия по реализации указанной «дорожной карты», неко-

торые делегации рекомендовали воздержаться от установления жесткого гра-

фика выполнения оставшейся работы, подчеркнув, что Орган не должен быть 

связан какими бы то ни было сроками, если в его распоряжении имеются не все 

элементы, необходимые для создания прочной правовой базы. Ряд делегаций 

подчеркнул, что право заключения контракта на разработку ресурсов не должно 

присуждаться до достижения консенсуса относительно правового режима, при 

этом большинство делегаций отметили, что строгие и продуманные правила раз-

работки ресурсов являются наилучшим средством обеспечения эффективной за-

щиты морской среды. Помимо этого, делегации выразили поддержку продолжа-

ющейся деятельности контракторов в области разработки ресурсов и проведе-

ния исследований в целях сбора и содействия использованию большего объема 

данных об окружающей среде для сохранения уязвимой экосистемы Мирового 

океана. 

22. Большинство делегаций подчеркнули вклад Органа в осуществление По-

вестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, отметив, что 

он уже внес свою лепту в достижение 12 из 17 целей в области устойчивого 

развития, и в частности цели 14, касающейся сохранения и рационального ис-

пользования океанов, морей и морских ресурсов. Кроме того, делегации с удо-

влетворением отметили содействие Органа проведению Десятилетия Организа-

ции Объединенных Наций, посвященного науке об океане в интересах устойчи-

вого развития, а также активное участие и представительство Органа в про-

цессе, приведшем к принятию юридически обязательного международного до-

кумента о морском биологическом разнообразии в районах за пределами дей-

ствия национальной юрисдикции. В этой связи многие делегации с удовлетво-

рением отметили тот факт, что в новом международном документе признаются 

__________________ 

 20 См. ISBA/28/C/24. 

https://undocs.org/ru/ISBA/28/C/24
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полномочия Органа распоряжаться Районом и его ресурсами и при этом допол-

нительно укрепляется его уникальный мандат на управление ресурсами океана.  

23. Многие делегации с признательностью отметили вклад Органа в другие 

глобальные и региональные процессы, такие как принятие Куньминско-Монре-

альской глобальной рамочной программы в области биоразнообразия, а также 

продолжающееся плодотворное и конструктивное сотрудничество с учреждени-

ями и организациями системы Организации Объединенных Наций. Ряд делега-

ций с удовлетворением отметил то, что Совет одобрил соглашение о сотрудни-

честве между Международной организацией труда и Органом21 с целью обеспе-

чить, как того требует статья 146 Конвенции, соответствие самым высоким меж-

дународным стандартам в области охраны здоровья и безопасности человека и 

условий труда на борту судов, используемых для осуществления деятельности в 

Районе. 

24. Ряд делегаций подчеркнул, что важно обеспечить выполнение юридиче-

ского мандата, предоставленного различным организациям, отвечающим за за-

щиту и рациональное использование морской среды, в соответствии с конкрет-

ными обязанностями, признанными в Конвенции, Соглашении 1994 года и кон-

кретных региональных договорах, с целью избежать дублирования и повысить 

скоординированность усилий этих организаций. Напоминая о признанной в 

Конвенции и Соглашении 1994 года исключительной ответственности Органа за 

регулирование и организацию деятельности в Районе, в том числе в отношении 

защиты окружающей среды от вредных для нее последствий, которые могут воз-

никнуть в результате такой деятельности, и отмечая недавнее принятие Комис-

сией ОСПАР по защите морской среды Северо-Восточной Атлантики решения 

о расширении охраняемого района Северо-Атлантического течения и моря Евла-

нова за счет включения Района, некоторые делегации выразили обеспокоен-

ность по поводу того, что принятие такого решения, возможно, представляет со-

бой дублирование деятельности, предусмотренной мандатом Органа, а также по 

поводу того, как был организован процесс консультаций в этой связи, и обрати-

лись к Генеральному секретарю с просьбой подготовить доклад для представле-

ния Совету на его двадцать девятой сессии, содержащий подробное описание 

соответствующей коммуникации между секретариатом Органа и Комиссией 

ОСПАР в связи с данным решением, оценку возможных последствий этого ре-

шения для мандата Органа и рекомендации относительно того, как предотвра-

щать посягательства на сферу полномочий Органа, укрепляя при этом сотруд-

ничество и консультации с другими профильными организациями. Помимо 

этого, делегации отметили, что в феврале 2024 года в Токио состоится практи-

ческий семинар, посвященный разработке регионального плана экологического 

обустройства Района для северо-западной части Тихого океана. 

25. Большинство делегаций приветствовали решение Совета об учреждении 

должности временного Генерального директора Предприятия22. По общему мне-

нию нескольких делегаций, с учетом того, что подготовка Советом проекта пра-

вил разработки минеральных ресурсов в Районе сейчас находится на продвину-

той стадии, начало работы Предприятия, в соответствии с пунктом 2 a) ста-

тьи 153 и статьей 170 Конвенции, а также разделом 2 приложения к Соглашению 

1994 года, является неотъемлемым элементом необходимой эволюции право-

вого режима Района. Многие делегации отметили важность достижения про-

гресса в деле обеспечения готовности Экономической плановой комиссии к вы-

полнению своих функций.  

__________________ 

 21 См. ISBA/28/C/16. 

 22 ISBA/28/C/23. 

https://undocs.org/ru/ISBA/28/C/16
https://undocs.org/ru/ISBA/28/C/23
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26. Несколько делегаций выразили признательность за взносы, которые про-

должают поступать в целевые фонды добровольных взносов от государств-чле-

нов и заинтересованных сторон, и подчеркнули важную роль этих взносов в 

обеспечении полноценного участия развивающихся государств в заседаниях Ор-

гана и представленности этих государств. Кроме того, делегации призвали гос-

ударства-члены, имеющие задолженность по выплате начисленных взносов, как 

можно скорее погасить эту задолженность и настоятельно призвали Генераль-

ного секретаря продолжать активно взаимодействовать с такими государствами-

членами.  

27. Делегации приветствовали создание Партнерского фонда Международного 

органа по морскому дну и подчеркнули важность целей Фонда, предусматрива-

ющих поощрение и стимулирование проведения морских научных исследований 

на благо человечества и наращивание потенциала развивающихся государств  — 

членов Органа, в том числе наименее развитых стран, развивающихся стран, не 

имеющих выхода к морю, и малых островных развивающихся государств. Деле-

гации отметили, что создание Фонда является принципиально важным шагом на 

пути к достижению общих целей Органа, и призвали другие государства-члены, 

наблюдателей и другие заинтересованные стороны перечислять пожертвования 

в Фонд. 

28. Многие делегации высоко оценили труд и усилия, вложенные Органом в 

наращивание потенциала развивающихся государств в соответствии с ключе-

выми областями достижения результатов, предусмотренными в принятой в 

2022 году стратегии в области развития потенциала. Многие отметили, что в пе-

риод с июля 2022 года по июнь 2023 года более 380 человек приняли участие 

как минимум в одном из проводившихся Органом мероприятий по формирова-

нию и развитию потенциала. Делегации выразили удовлетворение по поводу ко-

личества лиц, прошедших обучение в рамках программы подготовки контракто-

ров (68 человек за отчетный период и более 350 человек за все время существо-

вания данной программы).  

29. Ряд делегаций отметил использование Органом такого конструктивного 

метода, как работа через посредство национальных координаторов в интересах 

обеспечения эффективной координации действий с государствами-членами и 

увеличения количества заявителей, а также тот факт, что по состоянию на июнь 

2023 года своих национальных координаторов назначили 59 государств-членов. 

Ряд делегаций приветствовал предстоящее начало работы сетевого объединения 

лиц, прошедших обучение в рамках указанной программы, которое будет слу-

жить центром накопления знаний для развивающихся государств. Многие деле-

гации с удовлетворением отметили продолжающееся проведение вебинаров с 

участием экспертов, и в частности цикл «Глубины дипломатии» (“Deep 

DiplomaSea”) для дипломатов и высокопоставленных представителей структур 

Организации Объединенных Наций, а также недавний ввод в действие плат-

формы электронного обучения Органа «Дип дайв» в качестве нового механизма 

для формирования и укрепления потенциала развивающихся государств.  

30. Ряд делегаций с удовлетворением отметил конкретные проекты, осуществ-

ляемые в целях удовлетворения конкретных потребностей, выявленных разви-

вающимися государствами и членами Органа, в том числе проект «Глубоковод-

ные ресурсы морского дна Африки», совместно осуществляемый Африканским 

союзом и Органом при поддержке Норвежского агентства по сотрудничеству в 

области развития; последний на тот момент семинар в рамках этого проекта был 

проведен в октябре 2022 года в Абудже; и «Абиссальную инициативу голубого 

роста», совместно реализуемую Органом и Департаментом по экономическим и 

социальным вопросам при поддержке Норвежского агентства по сотрудничеству 
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в области развития. Отдельные делегации выразили особую удовлетворенность 

итогами практического семинара, проведенного в июне 2022 года на Тонге в це-

лях обсуждения элементов, касающихся справедливого распределения выгод, 

получаемых в связи с деятельностью в Районе.  

31. Помимо этого, другие делегации с удовлетворением отметили прогресс, 

достигнутый в работе Совместного учебно-исследовательского центра Между-

народного органа по морскому дну и Китая, а также программы, инициирован-

ные совместно с Ассоциацией стран Индоокеанского кольца и Банком техноло-

гий для наименее развитых стран.  

32. Многие делегации высоко оценили личную приверженность Генерального 

секретаря расширению прав и возможностей женщин в контексте вопросов оке-

ана и усилению их ведущей роли в этой области, в том числе в сфере глубоко-

водных исследований и в рамках Женской группы влияния по исследованиям и 

вопросам океанов, созданной в июне 2022 года через посредство сетевого объ-

единения «Международные активисты гендерного равенства». Кроме того, мно-

гие делегации отметили проведение первой конференции на тему «Женщины и 

морское право», организованную в сентябре 2022 года в Нью-Йорке при под-

держке постоянных представительств Мальты и Сингапура при Организации 

Объединенных Наций и приуроченную к празднованию сороковой годовщины 

принятия Конвенции. Помимо этого, ряд делегаций выразил признательность в 

связи с успешным принятием мер, призванных способствовать обеспечению 

гендерного паритета среди сотрудников секретариата, в том числе среди стар-

ших специалистов, а также в связи с разработкой политики, учитывающей ин-

тересы семей. 

33. Многие делегации особо отметили достижение ощутимого прогресса и ре-

зультатов в рамках проекта «Женщины в глубоководных исследованиях» как од-

ной из крайне важных инициатив, направленных на решение проблемы недоста-

точной представленности женщин в области глубоководных исследований и 

смежных дисциплинах. Многие делегации отметили состоявшийся во Всемир-

ный день океанов (8 июня 2023 года) ввод в действие первой в истории глобаль-

ной программы наставничества «Женщины на пути к выдающимся достиже-

ниям», ориентированной на женщин-ученых из развивающихся государств, и в 

частности из наименее развитых стран, развивающихся стран, не имеющих вы-

хода к морю, и малых островных развивающихся государств. Кроме того, как с 

интересом отметили несколько делегаций, за отчетный период увеличилось 

число контракторов, обязавшихся предоставлять 50 процентов имеющихся у 

них возможностей обучения кандидатам-женщинам с подходящей квалифика-

цией в рамках проекта «Женщины в глубоководных исследованиях».  

34. Многие делегации приветствовали расширение сотрудничества и страте-

гического партнерского взаимодействия между Органом и национальными, ре-

гиональными и международными организациями, с удовлетворением отметив 

увеличение числа партнерств, налаженных с исследовательскими организаци-

ями в развивающихся государствах. Ряд делегаций выразил удовлетворение по 

поводу договоренности о сотрудничестве, достигнутой между Органом и Меж-

дународной гидрографической организацией в рамках инициативы AREA2030, 

реализация которой была начата в 2022 году, и отметил значительный вклад в 

общемировые усилия, прилагаемые в рамках проекта «Морское дно  — 2030» 

фонда «Ниппон» и Генеральной батиметрической карты океанов. Делегации 

настоятельно призвали Орган и далее поощрять и стимулировать развитие мор-

ских научных исследований в Районе и передачу технологий, чтобы способство-

вать равноправному и эффективному участию развивающихся государств всех 

регионов в деятельности Органа, и с удовлетворением отметили такие 
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инициативы и проекты, как инициатива по формированию базы знаний о раци-

ональном использовании морского дна и проект «Трайдент» по созданию ин-

струмента для оценки воздействия на основе технологий, позволяющего прово-

дить разведку и разработку глубоководных районов в соответствии с требовани-

ями устойчивости и транспарентности. 

35. Ряд делегаций выразил удовлетворение в связи с применением Органом та-

кого подхода, который позволяет ему осуществлять свою деятельность на ин-

клюзивной и транспарентной основе. Многие делегации высоко оценили работу 

секретариата по расширению имеющихся у широкой общественности знаний о 

глубоководных районах моря путем повышения ее осведомленности о правовом 

режиме Района и деятельности Органа, отметив высокое качество публикаций и 

исследовательских работ, выпущенных секретариатом в порядке содействия раз-

личным органам Органа в проведении критических обсуждений, и предложили 

Генеральному секретарю и секретариату продолжать усилия в этом направле-

нии.  

36. Кроме того, некоторые делегации с удовлетворением отметили реформы, 

проводимые на протяжении нескольких лет в целях обеспечения секретариата 

необходимыми ресурсами для того, чтобы он мог соответствовать своему пред-

назначению, а Гана (выступавшая от имени Группы африканских государств) и 

делегации других африканских государств-членов подчеркнули важность того, 

чтобы в состав секретариата входило больше африканских экспертов в интере-

сах обеспечения надлежащей географической представленности, в том числе на 

уровне высшего руководства. 

37. В ходе 206-го заседания Ассамблеи ряд делегаций выступил с заявлениями 

общего характера. Несколько делегаций высказали позицию представляемых 

ими государств по вопросу о разработке глубоководных районов морского дна и 

необходимости создания прочной нормативной базы для защиты морской среды, 

прежде чем будет утвержден какой-либо план работ по разработке. Делегация 

Франции подчеркнула, что перед миром стоят такие проблемы, как стремитель-

ная утрата морского биологического разнообразия, а также повышение уровня 

моря и температуры океана под воздействием изменения климата, последствия 

которого затронут главным образом страны с низколежащими и уязвимыми при-

брежными зонами и островные государства. С учетом этих обстоятельств он 

призвал членов Органа поддержать введение полного запрета на деятельность 

по разработке ресурсов и уделить первоочередное внимание созданию надежной 

рамочной основы для эффективной защиты морской среды одновременно с про-

ведением научных исследований в целях более глубокого понимания того, как 

деятельность человека сказывается на состоянии морского дна.  

 

 

 VIII. Заявление Председателя Совета о работе Совета на его 
двадцать седьмой и двадцать восьмой сессиях 
 

 

38. Председатель Совета Хуан Хосе Гонсалес Михарес (Мексика) выступил с 

устным докладом о работе Совета в ходе первой части двадцать восьмой сессии, 

которая проходила с 16 по 31 марта 2023 года23, и второй части сессии, состояв-

шейся с 10 по 21 июля 2023 года24. Ассамблея приняла к сведению доклад Со-

вета о работе в ходе третьей части двадцать седьмой сессии, проходившей с 

31 октября по 11 ноября 2022 года25. 

__________________ 

 23 ISBA/28/C/11. 

 24 ISBA/28/C/11/Add.1. 

 25 ISBA/27/C/21/Add.2. 

https://undocs.org/ru/ISBA/28/C/11
https://undocs.org/ru/ISBA/28/C/11/Add.1
https://undocs.org/ru/ISBA/27/C/21/Add.2
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39. Делегации с удовлетворением отметили различные результаты, достигну-

тые Советом в ходе его заседаний, и в частности значительный прогресс в под-

готовке проекта правил разработки минеральных ресурсов в Районе; решения, 

принятые в отношении учреждения должности временного Генерального дирек-

тора26; и два решения, в которых говорится о порядке действий по истечении 

двухлетнего срока согласно разделу 1, пункт 15, приложения к Соглашению 

1994 года и о толковании применения соответствующего положения27. 

 

 

 IX. Доклад и рекомендации Финансового комитета  
 

 

40. На своем 198-м заседании, состоявшемся 24 июля 2023 года, Ассамблея 

рассмотрела доклад Финансового комитета28 . Делегации приняли к сведению 

информацию о состоянии различных фондов и выразили признательность госу-

дарствам-членам и другим заинтересованным сторонам за пожертвования, пере-

численные в соответствующие фонды. 

41. Делегации с удовлетворением отметили работу, проделанную Комитетом 

для оценки представленных Генеральным секретарем обоснований предлагае-

мых расходов и последствий, которые начало работы Предприятия будет иметь 

для бюджета, а также для оценки прогнозируемых бюджетных потребностей в 

связи с работой Органа, запланированной на период 2025–2030 годов29 в соот-

ветствии с постепенным подходом, предусмотренным в Соглашении 1994 года30. 

42. Применительно к разработке норм, правил и процедур справедливого рас-

пределения финансовых и других экономических выгод, получаемых от дея-

тельности в Районе, некоторые делегации заявили или подтвердили, что отдают 

предпочтение созданию фонда общего наследия (ранее — фонд устойчивого 

развития в отношении морского дна) по сравнению с созданием механизма, ко-

торый способствовал бы прямому распределению, а другие делегации предло-

жили рассмотреть оба варианта. Кроме того, некоторые делегации с удовлетво-

рением отметили предложенные в приложении к докладу Финансового комитета 

цели и охват деятельности фонда общего наследия, порекомендовав при этом, 

чтобы данный фонд не ограничивался деятельностью в Районе и чтобы полу-

ченные средства можно было бы направлять на решение вопросов, связанных с 

другими элементами общего достояния человечества (в том числе на противо-

действие изменению климата), или на урегулирование таких глобальных эколо-

гических проблем, как загрязнение морской среды пластмассами. Одна из деле-

гаций отметила, что наличие цели развития потенциала не умаляет обязательств 

контракторов в этой связи.  

 

 

 X. Рассмотрение и утверждение дополнительного бюджета 
на финансовый период 2023–2024 годов 
 

 

43. На своем 198-м заседании Ассамблея с учетом рекомендаций Совета и Фи-

нансового комитета31 приняла решение относительно финансовых и бюджетных 

вопросов, включая принятие дополнительного бюджета для учета расходов, 

__________________ 

 26 ISBA/28/C/10, ISBA/28/C/21 и ISBA/28/C/23. 

 27 ISBA/28/C/24 и ISBA/28/C/25. 

 28 ISBA/28/A/4-ISBA/28/C/13. 

 29 ISBA/28/FC/2. 

 30 См. Соглашение 1994 года, приложение, разд. 1, п. 3. 

 31 См. ISBA/28/C/21, ISBA/28/A/3-ISBA/28/C/12 и ISBA/28/A/3/Add.1-ISBA/28/C/12/Add.1. 

https://undocs.org/ru/ISBA/28/C/10
https://undocs.org/ru/ISBA/28/C/21
https://undocs.org/ru/ISBA/28/C/23
https://undocs.org/ru/ISBA/28/C/24
https://undocs.org/ru/ISBA/28/C/25
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/4-ISBA/28/C/13
https://undocs.org/ru/ISBA/28/FC/2
https://undocs.org/ru/ISBA/28/C/21
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/3-ISBA/28/C/12
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/3/Add.1-ISBA/28/C/12/Add.1


 
ISBA/28/A/18 

 

23-15647 11/13 

 

связанных с учреждением должности временного Генерального директора 

Предприятия32. 

 

 

 XI. Рассмотрение проекта стратегического плана Органа 
на пятилетний период 2024–2028 годов 
 

 

44. На 203-м и 206-м заседаниях Ассамблеи Генеральный секретарь предста-

вил свои доклады об осуществлении стратегического плана Органа на период 

2019–2023 годов33 и о предлагаемом проекте стратегического плана на период 

2024–2028 годов34. Генеральный секретарь напомнил, что во исполнение реше-

ния Ассамблеи, предусматривающего регулярный обзор стратегического плана 

и мониторинг последствий его осуществления, секретариат поручил провести 

независимую оценку осуществления стратегического плана на период 2019–

2023 годов, результаты которой были опубликованы 25 мая 2023 года35. В основу 

анализа, проведенного консультантом, было положено несколько докладов, под-

готовленных Органом с 2019 года в целях информирования членов и наблюда-

телей о ходе осуществления стратегического плана36, и выводы, содержащиеся 

в независимом докладе, который был подготовлен по поручению Генерального 

секретаря в 2021 году для оценки вклада Органа в реализацию Повестки дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года, а также плана действий 

Органа в поддержку проведения Десятилетия Организации Объединенных 

Наций, посвященного науке об океане в интересах устойчивого развития 37 , и 

стратегии в области развития потенциала Органа38. 

45. В период с 26 мая по 26 июня 2023 года секретариат провел для всех заин-

тересованных сторон открытые консультации, посвященные проекту стратеги-

ческого плана на 2024–2028 годы, предложив участникам представить матери-

алы и замечания. Всего было получено 18 материалов. Большинство из них по-

ступило от членов Органа (10 материалов) 39 , за ними следуют контракторы 

(6 материалов)40. Два материала было получено от наблюдателей41. С 26 июня 

по 25 июля 2023 года был проведен второй раунд консультаций.  

  

__________________ 

 32 ISBA/28/A/15. 

 33 См. ISBA/28/A/11. 

 34 См. ISBA/28/A/7. 

 35 URL: www.isa.org.jm/wp-content/uploads/2023/05/Review-of-implementation-of-ISA-SP-

2019-2023-Final.pdf.  

 36 См. ежегодные доклады Генерального секретаря, подготовленные в соответствии со 

статьей 166, пункт 4, Конвенции Организации Объединенных Наций по морскому праву, в 

частности доклады за 2020 год (ISBA/26/A/2), 2021 год (ISBA/26/A/2/Add.1), 2022 год 

(ISBA/27/A/2 и ISBA/27/A/2/Add.1) и 2023 год (ISBA/28/A/2); см. также ISBA/26/A/9, 

ISBA/26/A/10-ISBA/26/C/21, ISBA/26/A/34 и ISBA/26/C/12/Add.1. 

 37 См. ISBA/26/A/17. 

 38 См. ISBA/27/A/5 и ISBA/27/A/11. 

 39 Германии, Канады, Мексики, Науру, Польши, Португалии, Российской Федерации, 

Сенегала, Эквадора и Японии. 

 40 Китайское объединение по исследованию и освоению минеральных ресурсов океана, 

компания “Global Sea Mineral Resources NV”, Французский научно-исследовательский 

институт по эксплуатации морских ресурсов; совместная организация 

«Интерокеанметалл», компания “Nauru Ocean Resources Inc.” и компания “Tonga Offshore 

Mining Limited”. 

 41 Коалиции за сохранение глубоководных районов моря и организации «Благотворительные 

фонды Пью». 

https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/15
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/11
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/7
http://www.isa.org.jm/wp-content/uploads/2023/05/Review-of-implementation-of-ISA-SP-2019-2023-Final.pdf
http://www.isa.org.jm/wp-content/uploads/2023/05/Review-of-implementation-of-ISA-SP-2019-2023-Final.pdf
https://undocs.org/ru/ISBA/26/A/2
https://undocs.org/ru/ISBA/26/A/2/Add.1
https://undocs.org/ru/ISBA/27/A/2
https://undocs.org/ru/ISBA/27/A/2/Add.1
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/2
https://undocs.org/ru/ISBA/26/A/9
https://undocs.org/ru/ISBA/26/A/10-ISBA/26/C/21
https://undocs.org/ru/ISBA/26/A/34
https://undocs.org/ru/ISBA/26/C/12/Add.1
https://undocs.org/ru/ISBA/26/A/17
https://undocs.org/ru/ISBA/27/A/5
https://undocs.org/ru/ISBA/27/A/11
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46. Ряд делегаций отметил, что осуществление стратегического плана и высо-

коуровневого плана действий на период 2019–2023 годов стало значительным 

вкладом в дальнейшее выполнение мандата Органа, одновременно позволив 

обеспечить координацию усилий различных органов.  

47. Несколько делегаций с удовлетворением встретили проект стратегического 

плана, отметив, что он позволяет обеспечить преемственность в работе Органа 

сейчас, когда происходят важные события, связанные с правовым режимом Рай-

она и реализацией постепенного подхода. Было отмечено, что в соответствии с 

положениями Соглашения 1994 года Орган все еще находится на подготовитель-

ной стадии выполнения своего мандата, то есть на стадии составления проекта 

правил разработки ресурсов и на этапе, предшествующем утверждению первого 

плана работ по разработке.  

48. Принимая во внимание обеспокоенность некоторых делегаций по поводу 

небольшого количества времени, отведенного для консультаций по проекту 

стратегического плана, а также необходимость обеспечить стабильную работу 

Органа, Ассамблея на своем 206-м заседании постановила продлить срок дей-

ствия осуществляемого в настоящее время стратегического плана (на период 

2019–2023 года) на два года и обратилась к Генеральному секретарю с просьбой 

провести обзор высокоуровневого плана действий на период 2019–2023 годов с 

целью последующего продления срока его реализации в соответствии с продле-

нием срока реализации стратегического плана42. 

 

 

 XII. Содействие международному и региональному 
сотрудничеству в целях поддержки рационального 
распоряжения Районом 
 

 

49. На своем 202-м заседании Ассамблея приняла к сведению и одобрила под-

писание Генеральным секретарем от имени Органа двух меморандумов о взаи-

мопонимании. Первый меморандум о взаимопонимании был подписан между 

Управлением и Институтом международных отношений Камеруна в порядке 

официального оформления их сотрудничества в целях разработки и реализации 

специальной программы развития потенциала для удовлетворения конкретных 

потребностей государств-членов в соответствующем регионе и создания специ-

альной программы учебной подготовки для африканских дипломатов по вопро-

сам, затрагиваемым в части XI Конвенции, в интересах расширения знаний и 

экспертного потенциала в африканских странах, в том числе путем подготовки 

серии мероприятий, способствующих распространению знаний и профессио-

нального опыта и посвященных морскому праву и вопросам, касающимся вы-

полнения части XI Конвенции и Соглашения 1994 года в Африке43. Второй ме-

морандум о взаимопонимании был подписан между Управлением и Националь-

ным институтом океанографии и рыболовства Египта в целях создания совмест-

ного регионального учебно-исследовательского центра44. 

50. Оба меморандума о взаимопонимании представила делегация Ганы от 

имени Группы африканских государств, отметив, что обе эти инициативы будут 

способствовать выполнению обязанностей и обязательств Органа в отношении 

формирования потенциала, а также развития технического и международного 

сотрудничества в целях расширения знаний и профессионального опыта за счет 

активного участия и вовлеченности профильных региональных и национальных 

__________________ 

 42 См. ISBA/28/A/16. 

 43 См. ISBA/28/A/12. 

 44 См. ISBA/28/A/13. 

https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/16
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/12
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/13
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учреждений в соответствии со стратегическими направлениями, заданными в 

стратегическом плане Органа на период 2019–2023 годов и пересмотренном ва-

рианте этого документа, а также в стратегии в области развития потенциала. 

 

 

 XIII. Доклад о предлагаемых поправках к статуту Комиссии 
по международной гражданской службе 
 

 

51. На своем 197-м заседании Ассамблея приняла к сведению доклад Гене-

рального секретаря о предлагаемых поправках к статуту Комиссии по междуна-

родной гражданской службе45 и приняла решение, в котором одобрила эти по-

правки и обратилась к Генеральному секретарю Международного органа по 

морскому дну с просьбой уведомить Генерального секретаря Организации Объ-

единенных Наций о том, что Орган принял предложенные поправки к статуту 46. 

 

 

 XIV. Сроки проведения следующей сессии Ассамблеи 
 

 

52. Двадцать девятая сессия Ассамблеи будет проходить с 29 июля по 2 августа 

2024 года в Кингстоне. В соответствии с установленной очередностью выдви-

гать кандидата на пост Председателя Ассамблеи будут государства Восточной 

Европы. 

 

__________________ 

 45 См. ISBA/28/A/5-ISBA/28/C/14. 

 46 См. ISBA/28/A/14. 

https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/5-ISBA/28/C/14
https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/14

